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With the addition of a brief introduction and a conclusion the book is pri-
marily divided into the following individual subjects: I. Material from tradition.—II.
Material from tradition (continued). — Ill. The texture of logos and thought.—IV.
Conception. —V. Reasoning. —VI. The Contraries. —VII. The basice logical law.
—VIII. Heraclitus method.

In the before mentioned chapters the autohr displays and discusses all the
research conducted up to date and she finishes with several personal conclusions.
One may say that this book exhausts the subject with regard to language, to some
extent, but as far as the philosopher’s thought is concerned many of the mentioned
fragments are not sufficiently interpreted and their research is not examined. In a
few words the language has occupied all the author’s attention while to Heraclitus’
thought has been given less attention. For example on page 64 the author mentions
the fragments 21 and 26 but is unable to interpret these. Since she is not sure what
they mean she says: ,,As far as fragment 21 is concerned | have given a very satisfac-
tory interpretation in our work ‘Epevval mepi Tov HpAkAeltov in , ABnvd** 65,
1961 p. 44. and as far as 26 is concerned | analysed this in detail many years ago in
the ,,Revue des Etudes Grecques** pp. 59—60, 1946—7, pp. 1—7 and its conclusions
seem to be proved sufficient due to the many references and remarks on them by E.
Bréhier, J. Chevalier {Histoire de la Pensée p. 613—614), Cl. Ramnoux and others.
But even the language of the fragment 62 has already been discussed by the 11th.
International Philosophical Congress at Brussels (vid. Die metaphysische Bedeutung
des Wortes ,,"Adn¢** bei Herakleitos: Actes du XI-eme Congres International de
Philosophie Bruxelles, 20—26 Ao(t 1953, Vol. 12 p. 54 and following).

Since we are talking about fragments, the author should have accented the
fact that fragments 82 and 83 have to be reviewed (see pp. 29) not as Heraclitus,
but as Plato’s information on opinions about him (see. W. Capelle, Die Vorsokratiker,
Stuttgart3 1940 p. 153,1).

Finally with regard to the relation between Heraclitus and Parmenides, which
is mentioned by the author (p. 68) she should also have mentioned others, the con-
clusions relative to the above by A. Lumpe expressed in his doctorate: Die Philosophie
des Xenophanes von Kolophon, Miinchen, 1952, p. 59 etc.

In any case, independent of all other criticism which one might make, the
work of the author consists of an adequate and worthwhile scientific contribution
to research on Heraclitus since it contains clear thought, methodical presentation
of the material and, above all, knowledge of the sources.

A. N. Zoumpos, Athens.

L. P. WILKINSON, Golden Latin Artistry, Cambridge, at the University
Press, 1963, p. XIV+283 8°. — Price: 47. 6d. = $ 9.00.

OBa BWIKWMHCOHOBa KibMra, O4/IMYHO TEXHWYKU OMpPEeM/beHa, Kao W gpyre
HEroBe KHWre, OAHOCU CE Ha YMETHWYKO CaBPLUEHCTBO PUMCKE KHMKEBHOCTU Y
HeHO 3/1aTHO foba.

Krbura nma Tpun gena (rnacosu, puTMoBK, CTPYKTypa) ca Behum 6pojem rnasa
1 nornae/ba. Y NpBOj rnasu | gena noBofOM M3roBopa NaTMHCKOT je3nka fAaje ce
ucTopujat TeHAeHUMja, 3a MOCneftMX CTO TOAMHA, [a Ce Taj W3roBOp U3jefHauu.
Y ppyroj rnaeu (My3vka peuun) ayTop ynopehyje aHTUUKe MPUANKE WU CXBaTakha ca
CTareM Kof HOBMjuX NecHWKa y EHrneckoj n gpyrum 3embama. Ty OH, NOpeA ocTanor,
UCTWYe Aa je cTapuma 61no MHOro cTano Ao eydoHuje N 4o n3beraBarwa KakogoHuje.
OH flaje MHOTO 3aHMM/bUBMX OMaXara, Ha NPUMep fAa Cy Ce CBU aHTUUYKM KpUTUYapu
cnaranu y Tome fa je npeTepaHa ynoTpe6a cubunaHata goBoguna 40 KakooHuje.
Y Be3u ¢ TUM OH HaBoAM M peun PobepTa [pejB3a Aa ce ,,yMeTHOCT Moe3uje cacToju
y TaYHOM 3Haky Kako fa ce noctyna ca rnacom c* (ctp. 14).

BWNKMHCOH MHOrO UMTKUpa cTape ayTope, Ha npumep LiuuepoHa. oopehu
0 annTepaumju, gh ce CTPyUHadKM ynywiTa y TO KO je NpBu ynoTpebuo Taj uspas u
Kako cy ra ctapu I'puy o3HayaBanu. Y tHeroBoM M3narakby neno BUAWMO Kako cy y
CTapo BpemMe 4ecCTo ynoTpebs/baBaHe aniwlepaynja n acoHaHca. Maga My je npegmeT
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3naTHO f06a PUMCKe KHIKEBHOCTW, ayTOp WMaK M3naxe W CTawe npe Tora, na u
nocne Tora, Yak [0 Y MOKnacu4yHo Aob6a. OH Ham MOTaHKO U NOAPOGHO M3naxe
ynoTpeby pvmMe Kog pumckux nucaua. OH KOHcTaTyje Aa je 61Mno AocTa necHuka Koju
Cy Ce UCTULaNM y Noesnju, a Koju cy Gunm paBHOAYLLIHU UK YaK FyBU NpeMa My3uLy.
BWNKUHCOH CKOPO CBYZa NOpPeJ NaTUHCKMUX A0AMPYje W TpuKe MUCLE U TeopeTuyape.

O wuspaxajHocTn (Tpeha rnaea) roBopu ce gocta onwupHo (46—85. cTp.).
AyTOp HaBOAM 3aHUM/bMBE MOJATKE, HA NpuMep oBaj (cTp. 50): ,,MnyTapx nma jegHo
MEeCTO rfe oH ynopefyje noesunjy u nnec. Nnec je — Bennm oH — noesuja kKoja hytu,
a noesmja nnec Koju roBopm“. 3aTum gaje rneguiTa 0 3Hayajy 1 ynosu oHomartoneje
KOZ CTapux M HOBUX mucaua. BUNKMHCOH Hanasu peTke W BP0 3aHUM/bUBE NpUMeEpPe
3a CBOje M3narare, MornaBuTo Koj NecHvKa 3natHor foba.

Tema Kbure — noesmnja pUMCKor 3naTHor go6a — nucuy je NOBOJ OKO Kora
OH MpuWKasyje OMWWPHO KiMKEeBHA 36MBakba Kpo3 Ly PUMCKY, ha Yak M Tpuky
KHWKEBHOCT, LITAa BULLE W HOBY, HapOUYMTO EHINIeCKY KHbIKEBHOCT. Hasogehu
npvMepe 3a U3BPCHY M3paxajHocT, oH nopes Exunja (G. 111, 554; A. I, 313):

balatu pecorum et crebris mugitibus amnes —
exoritur clamorque virum clangorque tubarum,

HaBogun Xopauuja (Ep. XVI, 47—48):

mella cava manant ex ilice; montibus altis
levis crepante lympha desilit pede,

3aTum ce Bpaha Ha Teokputa (XXII, 39):
AOMOO KPUGTAAAQ RO’ dpyLpw (vOGAAOVTO,
na OHAa 3aycTaB/ba Ha TEHUCOHOBUM CTUXOBUMA:

Myriads of rivulets hurrying through the lawn,
The moan of doves in immemorial elms,
And murmuring of innumerable bees.

OH HaBoAu YyBeHe oHoMaTonejcke cTuxose ko4 Xomepa (Mn. XXII1I, 116):
TOAG d’dvavia Kdtavta mdpavid 1€ 60XUId T° AABov —
EHnja (Ann. 275. V3 v Beprunumja (V Aen. VIII, 596):
quadrupedante putrem sonitu quatit ungula campum.

[pyrn feo Kwure ogHOCK Ce Ha pUTam y Noesmnju Kao u nposu. AyTop ce Ty
ynywTa y nuTawe Harnacka, Lesype, nojeAMHux ctuxosa. Monasehu of onwtux
npobnema Teopunje KrbWXEBHOCTW, BUNKMHCOH ce 3afip>KaBa Ha NMPCKUM CTUXOBMMA
Katyna n Xopauuja, 3aTM Ha JaKTUICKUM CTUX0BUMa UTA. OH npoaupe A0 BENNKUX
TaH4MHa, A0 KOjUX MOXe [ONpeTW camo CTPyYrak Koju je ymeo fa opabepe ycky
obnact Ha Kojy he ycpeacpeauTu cBy CBOjy Mmaxwy. OH npy TOMe HaBOAM pasHe
6paBype y (hopMuK KO PUMCKMX MecHuKa-knacuka. CByfa, Y CBOj 06nacTu aHTUUKe
KHVKEBHOCTU, BUNKUHCOH ce Kpehe CyBepeHO, Kao 3Hanal 1 CTpyYrbak.

Tpehu feo Krbure nMa TpuU rnase: NepuofuyHa Nposa, apxXMTeKTOHWKa cTuxa
1 obpacuu peun. BUNKMHCOH Ty faje 06wu/be nofjaTaka O peTopuLM MOYEB Of HEHUX
ocHmBaya lopruje, Tpacumaxa n WcokpaTa, ocsphyhu ce Ha peTopcka gena Apu-
cToTena, JloHruHa, LnuepoHa n KBuHTWAMjaHa. Y Apyroj rnaBv OH pasrniefa xekca-
meTap EHuja, Beprwiwja v pyrux necHuka, 3aTum Apyre cTuxosHe qopme. lMopef
TPW Ofe/bKa KbUra uMa u ABa f0ofaTKa, 04 KOjux ce jefaH TWYe JAKTUICKOT CTMXa,
a Apyru putma naTuMHCKe npose.

BunkuHcoHo3a Krura, fakne, He npefcras/ba HEKO fy6/be npoyyasawe. OHa
je nnof nuiuyeBe BenWKe epyfuumje, Koja Npyxa He camo CTPY4tbaKy HEro u nauky
MOryhHOCT Aa Ce Ha NorogaH W MpucTynayaH HauMH ynosHa C MajcTOPCTBOM KrbW-
XKEBHUX fenia ctapux PumibaHa, HapouuTo y nornegy wuxose qopme.

B. Ciuebanobuh, Ckonsme.



